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1 Std. aufladen in der Sonne reicht fiir 15-20 Minuten Licht. Batterie komplett
geladen: 2 Std. Laufzeit. Lange Lebensdauer durch hochwertige LED und Lithium lonen Akku
(nur ersetzen mit LIR 2450, 3.6V, 110mAh). Robustes Kunststoffgehause. Mit Tiefentlade-
(24V) und Uberladeschutz (4.2V). Zugseil 60x ziehen = die 3 LE.Ds leuchten fir 10 Minuten.
GB 1 hr of charging in the sunshine provides
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KZ  Kyn Kosise 1 cafar GojibiHa 3apAaTay 15-20 MUKYTKa COSBINATBIH Xapbik KO3iH
el (e s e (1 8 el e e ¥YakKa
MO, OFapE! MSHA| NMTWIiNI-HONAbI KaitTa sapamTanei (LIR 2450, 3,68, 110MA
TTbUFb TOMeH (2 TeiC 3apAATaH KopFay (4.2

ours run time. Long Ifetime due to highvalue ithium-fon rechargeable (eplace only i
LIR 2450, 36V, 110mAh). With low voltage (24) and overcharge protection (4.2V). Pull
string 60x= 3 LEDs light up 10 minutes,
1 i G Giger) b L) (e 150 G 6D LG L Ui
entiérement chargée : 2 heures dautonomie. e v imporants gréce 3 une
batteie hiumon rechargeaple de grands qualte (LIR2450, .60, 110 mAy. La lampe
bénéficie dlune basse tension (2.4V) et d'une protection contre la surcharge (4.2V).Tirer sur
durant 10 minutes.
FIN  Taskulamppua voi ladata joko auringon valolla tai vetomekanismin avulla. Tunti
auringon valoa antaa 15-20 minuuttia valoa. 60 vetoa antaa noin 10 minuuttia valoa.
Téyteen ladattuna toiminta-alke on 2 tuntia Ptk kayttika Lithium nappiakun ansiosta
2450,36V,1 Vilataussuoja (4,2V).
1 Gia 1 ora ala luce solare sono sufficienti per avere dai 15 ai 20 minuti di luce. Le
Eetire completert cakche forisconaliceper 2 ore Luna duraa garantra oeze
0,36V, 110
mah). Funzionamento a s vo\laggla (2 w) & con protezione da sovraccarica (4.2V).
Tlrare lamanopola per 60 volte = 10 minuti diluce a 3 LEDs.

1 hora de carga con luz solar permiten disponer de 15-20 minutos de luz. Con la
batei ompetamente cargada, funciona entre 2 horas. Linterna robusta con bateria
recargable de ion de litio de larga duracién (reponer sdlo con LIR 2450, 36, 110mAh)
Bajovoltje (24V) y dispoltiv e prteccén para o sobrecargrse (4.2, Trando de

fa 60 veces, los tres LEDs funcionan durante 10 minutos
“ac 3apexgane Ha CTbHUe ocATYpABa 15-20 MitH. CBeTMNA. MTpH HambHO
3apefiena Garepua: 2 vaca paGota. [Iumor XWBOT GMaroAapeKHe Ha NHOTO ueHaTa
(Chrey G E
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B) e, Tonbik 3 LED wam 10 My 6o
LV Stundu lga uzlade no saules gaismas nodrosina 15-20 mintes gaismas. Akumulators

IR2450,36V, 110mAh).

10 mingtem.

T vl
veikia 2 valandas. Tinka naudot Iabai ilga laika del auktos kokybes Iiio jony pakraunamojo
450,36V, 110mAh) per

(4,2V). Patraukti virvute 60 karty = 3 viesos dioda Sviecia 10 minueiu.
(ML urlden i de zonverstrekte 15:20 inuten cht. ) een vole bt 2 leht
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P 1 hora de tempo de carga através de luz solar directa permite disponibilizar 15 2 20
minutos de luz. Com a bateria totalmente carregada pode obter: 2 horas de tempo de
utilzagao. Elevada duragao dado ser uma bateria de ides de lito recarregavel (substitua
unicamente com LIR 2450, 361, 110mAR). Com baixa voltagem (24V) ¢ protecéo de
sbrecaga 42 permite ter 05 3 LED.
de 10 minutos.

1 ore de incarcare Ia lumina solara ofera 15-20 de minute de functionare. Bateria
incarcata complet: 2 ore de functionare. Durata de viata este mult mai lunga datorita

KpYWKN A0 10 MaHyTH.
HR  Jedan sat punjenja na suncu osigurava 15-20 minuta svjetla. Kada je baterija u
tarad:

ftjskog ionskog punjenja (zamijenite samo s LIR 2450, 36V, 110mAh). Niska voltaza (24V) te

zaitita o prepunjavanya (4.2V). Povlacenje Zice 60x = 3 LED-a sijetle 10 minut
SRB MNE 1 sat punjenja na suncu obezbeduje 15-20 minuta svetlost. Potpuno
puna baterija: 2 sata rada. Dug vek trajanja zahvaljujuci kvalitetnoj ltjum-jonskoj baterij
(moe se zameniti samo sa LIR 2450, 3,6V, 110 mAh). Sa podnaponskom (24 V) i
5 3L uta,
1 5at punjenja na suncu osigurava 15-20 minuta rada (svijetla). Potpuno puna
aterija (moze biti
m (2.4V) i zagtitom od

prepunjavania (4.2V). Pummopéﬂx— SLEdmdaosv;e(\javn Tominut
€Z 1 hodina solémiho nabijeni umozfiuji 15-20 minut sviceni. Piné nabits baterie:
> holiny. Ve louha Zvoinost ik lthumiorové nablecibatei inahrache pouze
LIR 2450, 3,6V, 110mAh). Nizk volté (24V) a ochrana proti prebijeni (4.2V). 60
3LED sviti po dobu 10 min.
EST 1-tunnine péikesevalguses laadimine annab 15-20 minutit valgust. Téaeg
taielikult laetud akuga: 2 tundi. Korgkvaliteetsed taaslaetavad litiumioon-akud
{asendage Uksnes akudega LR 2450, 3,6, 110mAN). Madala pingega (2.4V) ja
4,2V). Pacla d 10 minutiks.

1 bpa gopronc otov fikio MpospEREL U yia 15-20 Aemd. Mfpwc
gopriopévn matapla: 2 pec xpovoq Aerroupyiac, Meyhn Sidpkeia Luric xépn oty
enavagoprlspevn unatapia 1ot Mbiou A moibTTac (avrikaBliotatar pévo
e LR 2450, 38 110mAb), Me Tooowaoa and xou whon (24Y) ki and

Gris, napenergiaval torténd toltés 15-20 perc vldgitast bzmm A (EHak

(e\(ohon allapotban 2 h mikodési idovel bimak. Hossz dlettartam a kimagaslo

minGségd Li-ion akkumulitornak kbszonhetden (csak LIR 2450, 3,6V, 110 mAh

certhed). Acsony feszlségl V) s GG ellen vt 420). A zindr
60x- meghiizasdval a LED-ek 10 percig vildgitanak.
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2450, 36V, 110mAh). Cu voltaj scazut (24V)
i protectie contra supraincarcaril (4.2V). Snur special pentru reincarcare: 60 de trageri
asigura iluminarea celor 3 LED uritimp de 10 minute.

US  3apaaka oT conmeuroit Garapen & Teuenme 1 4acos ofecneunsac 15-20 uiHyT
paGorbi GoHapR. M1O7HOCTBO 3apANeHaR GaTapes obecnieusaeT 2 4aca pagorsi GoHaps.
Li-lon (7uTvesii) akkymynATOP GOMbLLOf eVKOCTH (B03MOXHa 3auexa TONbKo Ha LIR 2450,
36651 110uA) Paora

2

10wy
1 timmars laddningstid i solsken ger 15-20 minuters lystid. Fulladdat batteri: 2
timmars lystid. Ling livslangd tack vare uppladdningsbart hogkvalitativt ithium-ion
formula (ersitts endast med LIR 2450, 3.6V, 110mAhl. Med I3g spanning (24V) och
cvevhenmngsskydd (4.2V). Dragsnodd 60x =3 LED som lyser i 10 minuter.
sk i ; p

LIR 2450, 36V, 110mAh) a
nizku spotrebu energie. Nizka voltaZ (2.4V) 2 o ot prasian 420 AR
60x=3 LED. svitia 10 minut.

SLO 1 ura polnjenja na sonéni svetlobi zagotovi 15 ~ 20 minut svetlobe. Baterija
popolnoma napolnjena: 2 uri delovanja. Dolga Zivlenjska doba zahvaljujoe litrionski
bateriji za polnjenje (zamenjajte e z LIR 2450, 3,6 , 110 mAh). Nizka napetost (24 V) in
zaita pred prekomemo napolnjenostjo (4.2 V). Potegnite vrvico 60x = 3 LED diode
svetijo 10 minut

TR Gines nda | sat s stresit20 ol aydlatma sglar. i am orak
pil (ye
e R 3430 35 omAh elaiabin, s A0k vorlr 2.4V) ve e s

Imnyn knvsl Korumalii (42V).Ip 60 kez ekidiginde, 3 LED 10 dakika kadar sk veric

nma Gavanew 3aPAIKEHO MOBHICTIO, TO HaC POGOTA CTaHOBATUME 2 TORMHH.

[loBroTpBaNa CryxGa 3aBAKA MOXAMEOCTI GaraTopasoRoi 3apAAkM Airii-onHoI
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Koing
Garantii de 3 ani - FapakTwa 3 roga

od'3 godine - Garancija 3 godme Garanciju na 3 godine - Zaruka 3 roky - 3-aastane garantii - eyylnon 3 exav - 3-év garan
K Keningi Gepinei -3 mety garantija -3 gadu garantija - Garantietermijn van 3 aar - 3 lata gwarandji - Garantia de 3 anos
3
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avec les poles

CBUIO YCTPORCTBO eAHOBPeNeHKO. He wnonssaiite 3aeaHo C GaTepu ¢ Ap

izeni. Nepot

D Polarititen (+/-) beachten. Nicht &ffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. Batterien nur vollstindig entladen und mit abgeklebten Batteriepolen
Insert correctly. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Discarded batteries must be completely discharged and the
battery rerminls sealed with tape. F Respecter les polarts (1/). Ne pas ouwri les pls. Ne pas Jeter es ple au fe. Ne pas court-cculer s piles
I Rispettare la polarita (+/-). Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Les batte s
G bateries, E Respetar I polardad (+y(). No abi I pilas i destnontaras No arrcjr a1 f4ego. No poner e cortodeulto La ples desechadas

deben estar completamente descargadas y tener los polos sellados con cinta adhesiva. BG He
YT XUNMUUEH CbCTas, V3XEbpneHuTe Garepun TPAGEA A3 Ca HATBAHO W3TOWEHN,
Kpauuiara ui fa ca sanevarany ¢ Tukco. HR SRB MINE BIH Pazite na polaritet (+
Korisi nove f rablene Biske batrfe jeito u uredaju Nemojteborst s clugin vtama batera irasene baterfe moral i potpuno praae 2 polod
baterija zaljepljeni vrpcom. CZ_Pozor na polaritu. Neotvirat. Nevhazovat do ohne. Pozor na zkrat. Nepouzivejte nové a pousité ltiové baterie spolu v je
uzivejte baterie s jinym chemickym slozenim. Vyfazené baterie musi byt upiné vybité a p6ly musi byt prelepeny paskou. EST Jal
(+/7). Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage lihist. Kasutusest korvaldatavad patareid peavad o

tteries usées doivent étre complétement déchargées et retournée:
W3nON3Ba/iTe HOBY U YNOTDEGABAHM NNTHEBH BaTepWI B eAHO U
. Ne otvarajte. Dréite podalje od vatre. Ne izazivaite kratki spoj. Nemojte

Toa polsarsust
olema téiesti tihjad ning patareiklemmid tuleb teibiga
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LIR2450

3,6V LI-ION

kinni katta. GR TomoBetfiote t owatd. M Tic anoouvappohoyeite. My Tic netéte oTn uic. Mnv paxukukhdvere. Not EmOTPEQETE Tic Umatapiec wovo o€
TehEiw expopTIouEVn KatGoTaon Kat e kaupévous ohouc, H Ugyeljen a polaritdsra (+/-). Ne nyissa szét. Ne dobja tizbe. Ne dobja kukaba. Az elhasznalt
lemeket tjesen meritse e ¢ MIeIGt Kdobn a veszéives hulodkGyCItGpe, agasea e a elem nntkezéi,a kifoids elkerdlése drdekeben K2 Kapowa:
KApCHIMbIFLIH CAKTaHbi3 (+/-). AwnaKeis. OTKa TacTamaHuis. Kapeibi- KaTbiMaCThl MaTacTbipmaKeis. Bip KYpBTFbila ¥aHa Xae KOMAGHbUFak naTuii

K2 XAMUATIIK 3ATTaDBH KOMRaHGaHbi. KApamchis GaTapeapasi 3apaasl TONbIFbINEH BiTyi KoHe

aTapen TEPMIHATIIAPHI /IEHTaMEN Kancuipbinys Kepex. LV \Ev\stu‘le( jeverojo (/). Neatvert. Nemest uguni. Nesavienot pa teto.Nedierigas bateias i
pilniba jaizlade un bateriju nodalijums jaaizlime ar lenti. LT Zicrékite rdyti. Nemesti i ugnj. Nedaryt trumpo jungimo. Nederigas baterijas ir
il Jilide un bater nodaljums jaizimé ar lenl red mescam, Skimalntonn vitior iskraukite, uzklijuokite jy polius lipniaja juosta. N Sett iny
riktig (+/-). Ma ikke lades opp. Ma ikke apnes. Ma ikke kastes i apen ild. Ma ikke kortsluttes. Batterier skal bare returneres i fullstendig utladet tilstand og med
batteripolene tildekket med limband. PL Wkiadac poprawnie. Nie otwierac. Nie wrzucac do ognia. Nie doprowadzac do zwarcia. Zwracane zuzyte baterie
musza by calkowicie rozladowane, a ich bieguny zaklejone ta¢ma, P Utilizar correctamente (+/-). Nao abrir, nao deitar no fogo, nao provocar curto circuito.
As pilhas removidas devem ser descarregadas completamente e os terminais da pilha devem ser selados com fita. RO Atentie la polaritate (+/-). Nu
dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Baterile eliminate trebuie descarcate complet, iar bornele trebuie sigilate cu banda adezivé. RUS
Cobniogath nONAPHOCTS (+/-). He BCkpbigaTs. He 6pocaTs & OroHb. He 3amMbiKaT KOHTAKTS. BaTapen AasaT NORHOCTbH0 PasPAKEHHBIMM, C AKNIECHHbIMU
nonocatu. SK Pozor na + a - pol. Neatvarat. Nehadzat do ohria. Pozor na zkrat. Batérie musia byt tplne vybité a vrétené s plmi prelepenymi péskou. SLO
Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne razstavljati. Ne izpostavijajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Baterije izpraznite do konca in prelepite pola baterij s
trakom. TR Uyan. Pil kutuplarini dodiru yerlestiriniz. Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. Pillerin komple bosalmasini saglayip
uglanini bantlayarak atiniz. UA florpunysariice ronspHocri He poxxpueari. He rRaT y soforts. He sawnkaru KoTakTn. Sarapel acari nosricro
PO3PARKEHIMY, 13 3aKNEEHAMM OTIOCAMM. o (530 On i Y el 0 alaT Y e Y 4 )m,‘s‘;wmt J;J AR
by il o ol e 5 53] Al s 5 g5 ‘,._u)umru,.,.,\_\_.u&_m Sl o 3 ey g Alanane o)
oY L VAl (ol e Rl o ol JulS w\m\wwu_.ms )
Achtung:Feuerxplosions. und randgefaf Nichtdber 100° 2121 etz Cauton: e explosionand bu azar, Do ot eatabove 100°C 212°) - Atentoniue
dexplosion et de brdlure. Ne pas porter & 0°C (2 i Non esporre atemperature superiori a
100 (2125 Aencén:plgo de exploson por ngnyquemadums No colertar por encims de ot 10 1 253 Sramane, Browonen £ ronp o crmem. e
00°C (212! 212°F)
gpenost od sepeni Ne Zagrejavati iznad 100°C (212°F). - Oprez; u dodiru s vatrom eksplodira, Uvamas\ od zpale. N zagrjvetlmad 100 G12'F) - Varovsn:
vystavovat 100°C (212} - Ettevaatust! Tulekahy 12°F)!
Hoccmn Kuuvbe eronEne e ropmiyi. N oy Beohatenat s ad 100 (15 Vrgybio 102 1obbands. € Lods e vessé e gy 100 - 315 7 ek
melegednil - Ha3ap ayaapuL! KapLITIC XaHE 6P Kayin-KaTepi 63p. 100 °C XOFaPbi Ku3ANpMAHA3 (212 °F)! - Uzmanibul Aizdegianas risks un paaugstinita
Nekarset: “C212°

00°C 212F)
brand, explosie- Niet 100°C (212° Ne ogzewac 100°C (212°F)
a fogo. Na 100°C mmv Aentie: explozi 5 ardere. Nu incazf peste 100°C 212°)
Ocropol Cecryer i nonyvenna H ineparypyi Gonee mocmm Vaming:Banc exlosions och rannik Vam
inte pp bver 100°C (212°F)! I 10
opekin.Ne segrevajte nad 100° C: - Dikkat: Yangin patiamas ve Yorma tehikes 100° @151 stunde \mmaym‘ epeno Bomenstemom iebesmars enra o
warpisaie Buue 100°C (212°F) (Cabaipda s 212) yginda 2 100 e 13 Sty Y 3 ey iV Byl ek 53 i
IponssonuTen n BHocuTen: BAPTA Koticymep Batepuec MGX & Ko Kra, An@pen—van—mpm 9, 73479 Ensanren, Fepmianus. Uvoznik: DARA d.0.0. Kneza
Vieslava 4, BIH-88240 Posusie. Tl +387 (0) 39,685 050, UvoznikcVARTA Remington Rayovacco.0, Petrova 120, R-10000 Zagreb. Uvozni: Orbico Trgovina
i usluge d.0.0. Beograd, Konstantina Kavafija 5, SRB-1 Dovozce: VARTA Baterie, spol. .o, Jindficha z Lipé 108, CZ-47001 Ceska Lipa.
Forgalmazé: VARTA Hungaria Kft. H-1191 Budapest, Ady Endre it 42-44. Izplatits: SIA "ASBaterijas’, P Brieza 41, Lv-1045 Riga. Importer: Spectrum Brands
Poland Sp. 2 0, ul. Bitwy Warszawski) 1920172, PL02-366 Warszawa. Importatr: VARTA Rayovac Rernington SRL Siruui 36-40, RO-014354 Bucurest
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Made in China - Fabriqué en RPC - Prodot

Mpousseneo & KHP - Proizvedeno u Kini

arszig: RPC - Kipga wacanfan - lzgats
yprodukowano w ChRL  Fabricado na (hms
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